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Annotation. In article the creative aspect of a profession of the doctor, need of
existence of creativity and creative abilities at workers in medicine sulfur is
considered.

KarueBbie ciioBa: TBopueckas TMYHOCTh, MEUIIMHA, BpAad, KPEATUBHOCTb.

Key words: creative personality, medicine, doctor, creativity.

BBenenue

TBopueckHii  MOTEHIMANA  JIMYHOCTU  SIBJISIETCS.  BaXXHBIM  (pakTopowm,
oOecrieynBaOIIMM  TOCTyNaTeIbHOE  JBIXKEHUE  OOINEeCTBA, ypPOBEHb  €ro
Omarococtosituus W mporpecca [2]. Bpad, HecomMmHEeHHO, TOJDKEH 00JanaTh TaKUM
MOTEHIIMAJIOM, MBICJIUTh IIUPOKO, CMOTPETh HA CHUTYAIMIO TOJ Pa3HBIM YIJIOM,
npejyiarath pa3HOOOpa3HbIe WJICH B HEpErJIaMEHTHUPOBAHHOW cuTyaruu. MimMeHHO 3a
CYET JTUX CIIOCOOHOCTEW MEIUIIMHA TPOJBUTACTCS BIIEPE] U COBEPIICHCTBYETCH,
MPOMCXOJUT BBEJICHUE PA3JIMUYHBIX METOJMK JICUCHHUS WU HCCICAOBAHMS TAlMEHTA,
HauMHas OT aHAJIM3a KPOBU M 3aKaHUYMBAs CI0KHEUIIIMMU OINEepaIUsIMHU.

Heab ucciaeaoBaHusi — paccMOTpeTh NMpodeccuio Bpadya Kak TBOPYECKYIO,
BBISIBUTh HEOOXOJIMMBIE KadecTBa TBOPUYECKOM JIMYHOCTHU, HEOOXOIUMBIC IS
yCHENIHOW paboThl Bpaya.

MaTepuaJjbl 1 METOABI HCCJIEI0BAHUS

Jlns mccnenoBanus OBLIN BRIOpaHBI MaTEpPHAIbl B BUJIC HAYYHOH JTUTEPATypHl U
uccaenoBarenbckux crareil. [logoOpanHas uHdopMalys moaBepriIach CTPYKTYPHO-
(YyHKIMOHATFHOMY METOY, aHAIN3Y U CHHTE3Y.
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Pe3yabTarsl Hcc/Ie10BAaHUS U UX 00CYKAEHHE

Tak 3aBe€HO YTO MEIUIMHA B CBSI3M C TIOCTOSIHHBIMU OTKPBITHUSIMH H
HOBOBBEJCHUSMH HCIIOJB3YET CaMbl€ MEPEIOBBIE TEXHOJIOTMHU HCCIIECIOBAHMS, & TaK
e CBexue 3HaHud. U3 3Toro ciemyer, 4To COBpEMEHHBIN Bpay JI0JKEH ObITh B Kypce
ATUX OTKPBITHUH, WHTEPECOBATHCS HMH, H3y4aTh, AJalNTUPOBATbC K HUM U B
JanbHEHIIeM HUCIOJIb30BaTh. A 3HAYUT, MPOILECC €ro OOYYEHUS MOXKHO CUHUTATh
MTOCTOSTHHBIM, B CBSI3U CO CIIEM(UKOH ero mpodeccum.

[Ipupona mama dYenoBeKy ISl PEIICHUS STOW BaXHOW 3a7add OCOOBIN BHJ
JesITeIbHOCTH — TBOpUeCTBO. [IpeobpazoBanue camoro cedsi B mpoiiecce TBOPUECTBA
€CTh BaKHEillllee HampaBJI€HUE ISl COBEPIICHCTBOBAHUSA CUCTEMBbI OOpa3OBaHMS,
NOATOTOBKM 4YE€JOBE€Ka B JWHAMUYHO u3MeHswomeMcs mupe[3]. C Touku 3peHusd
OMOJIOTUM 3TO MOXHO CUMTATh KaK MEXaHU3M aJaNnTalii K U3MEHEHUIO YCIOBUU
OKpYXarollen cpelibl. bbuir IpOBENEeHBI HCCIENOBaHUs ISl BBIAICHEHHSI, KAK IMEHHO
TBOPYECTBO MOXKET MOBJIMATH HA HHTEIJUIEKT YEJIOBEKA.

HocrarouHo unTepecHsl Takxke uccnegosanus Jx. ['mndopaa, K. Teitnopa, I
['py00epa, A.A. IlonomapeBa u ap. ['mndops BbLAEIAN YETHIPE OCHOBHBIX NTapaMeTpa
KpEaTUBHOCTU (TBOPUYECKOCTH): OPUTHMHAIBHOCTh - CIOCOOHOCTH MPOAYLUPOBATH
OTJAJICHHbIE AaCCOLMALMN; CEMAaHTUYECKYI0 THOKOCTh - CIIOCOOHOCTH BBISIBUTH
OCHOBHOE€ CBOMCTBO OOBEKTa WU MPEMJIOKHTh HOBBIA CIOCOO €ro HMCIOJIb30BaHUS;
0o0pa3HyI0 alallTUBHYIO THOKOCTh - CIOCOOHOCTh U3MEHUTHh (POPMY CTUMYJIA TaKUM
oOpa3oM, 4TOOBI YBHIETh B HEM HOBbIE MPU3HAKM U BO3MOXXHOCTU IS
UCIIOJIb30BAaHUs;  CEMAHTHUYECKYI0 CIOHTAHHYI T'HMOKOCTb -  CIIOCOOHOCTb
IPOAYLHPOBATh Pa3HOOOPA3HbIE UJIEU B HEPETJIaMEHTHUPOBAHHON cuTyaruu. O0mumii
MHTEJUIEKT HE BKJIIOYAJICS B CTPYKTYpy KpeaTWBHOCTH[2]. Hy»HBI 1M 3TH KadecTBa
Bpauy? ECTECTBEHHO, KpEaTHMBHOCTh - OJHA W3 BEAYIIUX 4YepT KOTOpas IBUTAET
MeIULMHY BHepén. Beap uTo, mo cyTu, TBOpUecTBO? TBOPUYECTBO - 3TO IMPOLECC
co3naHusi dero jubo HoBoro. IlemmaTtp, Haxomsuwmi OCOOBI MOAXOM K TPYAHBIM
JETIM - YK€ 3aHMMAaeTcss TBOPYECTBOM. TO K€ MOXHO CKa3aTh O XHpyprax,
YUHUTHIBAIOIINX OCOOEHHOCTH OpraHrM3Ma Ka)JJoro 4elOBeKa, y>K€ He TOBOpS Mpo
COBEPILIEHCTBOBAHMS TEXHUK MPOBEJEHUS ONIEPALMiA U HAJIO’KEHHUS 1IBOB.

CrnoxxuBIasicsi cutyanusi TpeOyeT HOBBIX MOAXOAOB K PEIICHHUIO MPOOJIEMBI
(bopMHpOBaHUS TBOPYECKOM JMYHOCTH CHEUUAJINCTa B CHCTEME OOpa30BaHUA.
LleHTpanbHOW KaTEropueil COBPEMEHHOTO HEMPEPHIBHOTO 0Opa30BaHUS JOJKHO
CTaTb pa3BUTHE JIMYHOCTH, YeJIOBEKAa KaK CYObEKTa JAEATEIbHOCTH U OOIICHHUS,
KyJIbTYpbl U HPaBCTBEHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH M T'Pa’KJaHCTBEHHOCTH. Bmecrte ¢
TEM MOCTOSIHHOE Pa3BUTHE JUYHOCTU B MHTEPECAX YeJOBEKa U OOIIECTBA ONpeAeseT
1[eJIb COBPEMEHHOTO HETPEPHIBHOTO 0OpPa30BaHUSl — «BBIPAIIMBAHHUE» JIMYHOCTHOTO
TBOPUYECKOTO MOTEHIMAJIa YeJI0OBEKa, BOCIIUTAHME €r0 CIOCOOHOCTEH K a/IeKBaTHOMY
(KOMIIETEHTHOMY) TOBEJACHHI0 B HEU3BECTHBIX 3apaHee MPOPECCUOHAIBHBIX U
COLIMAJIBHBIX CUTYallMsIX, a COJAEP’KaHUEM — BCE TO, YTO OOECIEYUBAET JOCTHXKEHHE
aToM nenu [3].
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XodeTcss MOAYEPKHYTh YTO, KPOME KPEaTUBHOCTH HEOOXOIUMO TaK Ke
HaJu4Yue MOTHBAIlMH, BEAb IIepe] TeM 4YTOOBl peau30BaTh CBOM TBOPYECKUIA
MOTEHITHAJ, CTYICHTHI IOJDKHBI €111e PONTH JoJTHE 6 JIET 00yUeHUSI.

Eme oauH MOMEHT, TECHO CBSI3aHHBIM C MOTHMBAlUMENW TBOPUYECKOMN
NeATEeIIbHOCTH, HAa KOTOPBIM 00paliaroT BHUMaHUE Pa3JIMUHbIC aBTOPHI - 3TO HAJIUYHE
M W HACTOMYMBOCTh B €€ JIOCTH)KEHUM. [logumHeHWe CBOel AeATEeIbHOCTH
CO3HATEJIbHO IIOCTABJIECHHOW WEJH COCTaBJISCT OCHOBY JIMYHOCTHBIX KAadeCTB
TBOpuecko JsmuHocTH. C. PyOuHIITEWH OTMEYaeT, 4YTO MOTHBBI U LEIHU
JESITeIbHOCTH KAaK TaKOBOM B OTJIWYHMM OT MOTHBOB M II€JIEH OTIEJIBHBIX ACUCTBUUI
HOCAT OOBIYHO OOOOIICHHBIA, WHTETPATBHBIM XapakTep, BhIpaXKas OOIIYIO
HANPaBICHHOCTh JUYHOCTH, KOTOPAS B XOJAE ACATEIBHOCTH HE TOJIBKO IMPOSIBIISIETCS,
HO U popmupyercs. CyiecTByeT 1ake MHCHHE, 9YTO MOTUBAIIUS - B JIFOOOH U3 CBOMX
WMOCTAaCEM M HE3aBHCUMO OT HCTOYHMKA - Ha «BECax» TEHUAIBHOCTH MOXKET
MepeBeCUTh Takue (HaKTOPbhI, KaK MHTEIIEKTYaJIbHbIe CIIOCOOHOCTH U JaXKe OCOOBIH,
TBOPYECKHUM Jap. BO MHOrMX HCCIENOBAHUSIX Ha3bIBACTCA TaKO€ KayeCTBO KaK
KPUTHYHOCTh, CAMOKPUTHYHOCTH, TPeOOBATEIIBHOCTh K C€0€, TO €CTh 10 CYIIECTBY
3TO CaMOKOHTPOJIb 32 BBINOJIHEHUEM IMOCTABJIECHHOM LEIU. bOJIbITyI0 pOb OTBOMST
YMEHUIO OTCTanBaTh CBOWM HJEH, HE3aBUCUMOCTH CYXKICHUM, PEUIUTEIbHOCTH.
3HAYUTENBHOE MECTO OTBOAMTCS TAaKOMY KayeCTBY KAaK YMEHHUE CTABUTh HOBBIC
po0JieMbl ¥ HECTAHIAPTHO MOJXOAUTH K UX paspeiieHuro[2]. I ¢ 3Tum Henb3si He
COTJIACUTBCS — KPUTHUYHOCTh M CAMOKPUTHUYHOCTH JOJDKHBI CTOSITh HApSAy C
KpeaTUBHOCTHIO. [I0OTOMY 4TO Majno TOJBKO MPUIYMATh HOBBIM MOAXO, HY’KHO €ILIE U
JIOBECTU €ro JI0 yMa, TPE3BO MPOAHATU3UPOBAB U MOJOTHAB €0 MO OOIIECTPUHSITHIC
HOpMBI. Tak e He cieayeT 3a0bIBaTh U PO YMEHHUE OTCTauBaTh CBOIO UJICIO, BEJIb €€
MOTYT Cpa3y M HE MPHU3HATh, @ TO U BOBCE MOCUUTATh a0CYpPAHOM, HO 3TO HE 3HAYMUT,
YTO OHA HEBEPHA.

[Tpodeccus Bpaua OTHOCUTCS K TBOPUECKOM JAEATEIBHOCTH. TOJIBKO IMOYEMY-TO
1ol BpaueOHBIM TBOPYECTBOM 4allle MOHUMAIOT 3aHSATHS HAYKOM, OCBOSHHE HOBBIX
METOAMK. ODTO HE BIOJHE Tak. TBOpUYECTBO — OTO CO3UJIAHUE HOBOIO, HE
CyILLECTBOBABIIEro panee. Jlaxke OOBIYHBIM pa3roBOp ¢ NALUUEHTOM, KOTOPBIN
BBIXOJIUT C UyBCTBOM OOJIETY€HUSsI, €CTh TBOPUYECTBO.

BriBoabI

Ha ocHoOBe wnccnenoBaHHOM JUTEpATYpbl MOXKHO 3aKIHOUMTh: HecoMHEHHO,
npodeccHio Bpadya MOXKHO CUMTaTh TBOpUYECKOW. Tak ke CTOWT BBIACIHUTH
HE0OXO0MMbIEC KaueCTBa HEOOXOIUMBIE JIJISl TPOYKTUBHOM pabOTHI B 3TOM cdepe:
KpPEaTUBHOCTb, 3a CYET HEE MPOUCXOAUT PA3BUTHE TMPAKTUYECKUX HABBIKOB;
aJlanTHBHAsT W CIIOHTaHHAash THOKOCThb, HEOOXOoJMMa YTOOBI TMOACTPAMBATHCS O]
pa3JIMuHbIC YCIOBUS paOOThI C MAIIMEHTOM; MOTHUBAIIMS U LIEJI€YCTPEMIICHHOCTh — TakK
KaKk TJlaBHas 3ajaya Bpaya crHaceHue U OoOJIeTYeHWE JKU3HU TalMeHTA,
CaMOKPUTHUYHOCTh HeoOXoAuMa Il TPE3BOr0 aHaju3a CBOUX JICMCTBUM B
OTHOIIICHUH TALIUEHTA.

Cnucok Jqureparypsbi:
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AHHOTaIII/Iﬂ. B cratbe onmchIBaroTCs JJaTHHCKUE BKpAaILUICHUA MCAUIMHCKOI'O
conepxkanusi, ucnonb3dyemblie C.II. BotkuabsiM B HayuHoM Tpynae «Kypc kKinmHukKH
BHYTPEHHHX OOJIe3HEH W KIMHUYECKHE JICKIMH». JIaTMHCKHE BKparuieHUs
NpCaACTaBJIAIOT CO60ﬁ OTACJIBHBIC CJI0OBA U CJIOBOCOYCTAHMS, BKIIFOUCHHBIC B pYCCKI/Iﬁ
TeKCT 0e3 u3MeHeHuil. B pe3ysnbTaTe uccienoBanrs HaMu ObUTH BBISIBIICHBI TPUYUHBI,
noOyUBIIME MCIOJB30BaTh HMMEHHO JIATUHCKUE TEpPMUHBI U (pas3pl. ABTOp
HCIIOJIB3YCT UX B KAUYCCTBC IICPCBOAA, IJIA ACTAIIBHOI'O OIIMCAaHUA HBHeHHﬁ, KOTOPLBIC
CpPaBHUBAET MEXJy COOOM; IJIsl MOSICHEHUH; BO M30€KaHUE MOBTOPEHUS PYCCKOIO
TCpMHUHA B ITPCAJIOKCHUU. KpOMe TOro, B CTaTbC aHAJIM3UPYIOTCA MHOI'OYMCIICHHBIC
JIATUHU3MBI.

Annotation. The article describes Latin inclusions of medical content used by
S.P. Botkin in his scientific work "Course of clinic of internal diseases and clinical
lectures." Latin inclusions are individual words and phrases included in the Russian
text without changes. As a result of the study, we identified the reasons that prompted
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